
xx/[08/1890], Brugge, [Edward Van Robays] aan [Guido Gezelle] 1

............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Eerw. Heer ende Meester1

Hierbij de prijzen & staalkes van papier en dit bladtje geeft de grootte en 't kaderke van vooren geteekent toogt

hoeveel plaatse de druk zal beslaan.

Ingezien het gebruik, zou ik het beste papier nemen no 190° dat is kloek en redelijk dikke. Ik peize dat het boekske

meest bestemd is voor oude lieden die geern groote boekstaven hebben en alzoo zou ik liever Pica nemen als

Small Pica, zie hierbij. Dat kan ten hoogste 2 tot 3 reken verschil maken.

De drukker peist dat geheel het boekske rond de 160 Blzz zal hebben. Nogtans dat hangt af van het getal reken

dat gij op iedere Blz laat zetten.

Geheel het boekske zou dan komen aan 0,46 fr. of 0,42 fr.

Groete u eerbiedig & genegen

EVR

Gelieft de drukkladde rechtuit naar De Plancke te zenden, misschien krijgen wij alzoo nog het drukveerdig tegen

Zaterdagavond.

......
1 Over de herdruk van Sohiers boekje: Oefeninge van de drie goddelijke deugden ende van eenige andere deugden noodig aen een

christen mensch. Het boekje bevat een voorwoord van F. Van Costenoble, pastoor van Vleteren in Frans-Vlaanderen, over J. Sohier,

(p. III-VIII), gevolgd door enkele aanvullende historische tekstjes. De spelling werd gemoderniseerd met behoud van de voor Frans-

Vlaanderen gebruikelijke ‘ae’ i.p.v. ‘aa’. In talloze ongeduldige brieven dringt Van Costenoble in 1890 en 1891 bij Gezelle aan op

het verschijnen van de herdruk. De herdruk was duidelijk het werk van Gezelle. Dit blijkt o.m. uit de brief van Van Costenoble

aan Gezelle van 01/02/1890 en het feit dat Gezelle al die tijd in het bezit was van het exemplaar van het oorspronkelijke werkje,

eigendom van het Comité Flamand de France. Hij onderhandelde met de drukker.

Geselecteerde weergave: leestekst 1

https://edities.kantl.be/gezelle/ed/DALF.db.gg.12393
https://edities.kantl.be/gezelle/ed/DALF.db.gg.12393




xx/[08/1890], Brugge, [Edward Van Robays] aan [Guido Gezelle] i

Briefbeschrijving

Verzender [Van Robays, Edward]

Ontvanger [Gezelle, Guido]

Verzendingsdatum xx/[08/1890]

Verzendingsplaats Brugge (Brugge)

Annotatie Jaartal, maand, adressant en adressaat gereconstrueerd op basis van toegevoegde

notitie; plaats gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens.

Annotatie Jaartal, maand, adressant en adressaat gereconstrueerd op basis van toegevoegde

notitie; plaats gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens.

Gepubliceerd in De briefwisseling tussen Guido Gezelle en enkele leden van de Dietsche Biehalle en

Biekorf. Deel 2: Brieven / door Ina Galle. - Gent : onuitgegeven licentieverhandeling,

(academiejaar 1984-1985), p.303

Documentbeschrijving

Fysieke bijzonderheden

Drager 1 enkel vel, 173 mm x 108 mm

papier, wit

papiersoort: 1 zijde beschreven, inkt

Staat volledig

Toevoegingen op zijde 1 links in de bovenrand: Aan G. Gezelle; idem rechts: [Begin Oogst ? 1890]; idem

rechtsonder bijgeschreven naast de initialen: [obays] (inkt, alles hand P.A.)

Bewaargegevens

Land België

Plaats Brugge

Bewaarplaats Guido Gezellearchief

ID Gezellearchief 6352
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Bibliotheekrecord https://anet.be/desktop/gga/nl/opacgga/nr=tg:gga_6.12654

Inhoud

Incipit Hierbij de prijzen & staalkes van papier

Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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